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BED TR KRB OB
% ft

L |

AR, EE R 2 L2 RTERHOEMZWS 22T 50 BEEOEHIZ DWW T OEI R
FINFThh oz, FEGFERE L TUTO=Z00 D 5N,

() B CREINLYAE COMEMTIE, E2RLZEMEEE L GERibEnTwnid, 39—
0y /80K AT TEHLRONLDS, ZOMOHIKIC S HIEL T b, [ikHBREZ IS 56
bdHy, FEAWELZNLONEE THISHELD Ho

(i) BXEHFDH SN LHE: ZOFEE T, BREIFSE LRI HUEE LTS, =
OFEINIHF N LD, BRI TRONL, WO T—a v/ SOFETIE, xR
B EFETOICHEHFNEDLILCNLEDS, MR B EE 2 5N b,

(iil) HESE : COFEMTIE, [#F] 2RI LHA CHWEBFHIHCONL, BT Y7, Hik
TIT, BT YTICELGAL, HIa—u v XREHT7 VTICLROND,

COMIZ R — A B KON R EE RS L KT RINIKD 3OO EELERIZ L -
THEDSITONTNDEEE2 5N5, (a) BIETRD V) FREMTIEHEEL 2V (b)
B LT LIEBRGE LTz 5N 5, (o) FxR2ZLICBT28% 5 L 00ERMEIZK
W

F—U—N1EeRL, B sl BEE, B

1. FUBIC

AAETCI [E2 /5] 59, UL, EETIEEEZ AL Z L E2FKTI121E, dream X have
adream & F\, HELZEITHFIIHV WD,

(1)  * {see / watch / look at} a dream

PeRbHILERTERIL, FHICLoTELZ-oTWD, 22T, AT, F2RLZE
DHESESELFHTEDL ) ICEB SN2k L, TOEHMEWLNMIT L. F2ibT
LERTEBIL, ZOFFEIBVT, BHEICH-720), ZAERCD T LHERT S
A, AR TR ISR T 2 2 ICRET 50 $72, WY BT 22 —E0#iIHIZID 5 7
OIZ, [~DF2RL ] [FT~%2RBE| [~ P22 ] HEDFONEZRNLRYIIY
ROLRWIRYFEANE LTI BT 2w, 28, ATREFLZRLIL2RI I IILEFED
FHE2BET L), TOFRBFIILFESFHFICBVTE—DOERB LIRS 2w, W LEFED»SHEED
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EBEFT WAL D b

U, #28CEELReZLPTEL L THRLEN T 2564, H3MTEELET
wEE B LCRBRAE G 5%, B4MTEEERT AT HIHE L CRIEH

THVLY G, BEMTRZNLUANOM L r — A2 /T, H6HTEkEzI Db,

2. BFALE L TERLSNATVDEE

YTl dream —fECELX AT LA KT I ENTE S, DF, F2RLZIEDVHFHFE L

T L SN T LD TH S, AHITIE,

COFRIHELETHLDE R D,

5 L MO R ERI DL WERICBW T, FUBEBORmEIEL 5 I L 2R TH)
AL TOEERTATE L TOWEEL ) b0 BIRIE, WH7 TV THEECH ) A ¥ TRGEAZ

ZREST 5,
1 BELEEIESHHAELFAOELE L THETZHE
=i x5 v
CIL<iE? einme? einme? (5H - KB 1979)
5 A ik fin fan? (51 2017)
AR F LEE mo mo N4 2011)
T A XiE wentarap wentarap (EF 2002)
o HEE misi misi (Churchward 1959)
YT TRE miti miti (Milner 1966)
INT A R moe‘uhane moe‘uhane (PEIR 2016)
LA moemoea moemoea (Davies 1978)

el & AR DR YA TH, MEOIEOMIZIZEEN RO SN D,

K2 BRACLAODHEIRLEDER

EL PEED &

FA vE trdumen Traum ([7 27 & 2 3hAnER])
Frv—rE dromme drem (Axelsen 1995)

A5 TRk sognare sogno (M1

ANRA VR sofiar suefio (AR VaA L))
KRV N HINVEE sonhar sonho (AR NV EERES])
75 v AGE réver réve (Ma 7 4 v ALRIFREES])
K—F v FiE $ni¢ sen (Oxford-PWN)

F . a7k snit sen (Hais & Hodek 1991)
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NV ) — i almodik alom (4 2009)

~NT T4 halam halom (36 2 b BEERGRAEET 2006)
Y ANE halama hulm (Wehr 1994)

A ) GE -ota ndoto (5FEF - & 1990-1997)
A=) —ik phupha -phupho (Doke & Vilakazi 1953)
FIVNGE la ala (Fakinlede 2003)

F Xy bR rmi ba rmi lam? (rvtr - 77 2003)
£ RATTRE bermimpi mimpi (it Hftls 2018)

&y a s managinip panaginip” (Panganiban 1972)
R kkwuta kkwum (el o] 2= gHd AL

T IR ziitidlex ziiiid (1B 2012: 239)
ANl tol&icgi-ni toléi (it 1997)

ZOFICE, FERTAFICEFL O CEFEILL TV 2LERH 5, Hl2I1E, £ TNFET
(EHEREE lex (I 2012: 239), A > R A3 7RETIXHEEARE ber- 12 & ) BRI AT > T 5,
W, BESSHAFANREEN TV LS ELH D, AT YFEY, HERE D AT
ICHMT D, G L BRI O L b IMOFERPLEREN T E2EELDH L, BIZIE, 77
07 VTEEDT T ETHERANT ITAFETIE, hlm &V FER2S, BE & L Om 5
WENTWG Y,

WL LrBEl L LTHERILL TV A EHEICBW T, BBEDPTEREL R 55E60% .
LAL, REEENLTLLEFEEL LTERENDL LIRS RV, /7L FETIE, 2R
LB dreyma TEEIN D, COBGEEEL L 2 L2 RTLAEIEFEIFEAHRTHE LN, &
B 2 M TILS 9

=V NEE,

(2)  konung  dreymdi aldri
FACC #HxHRBPST3ISGC —FEL~7%\»
FlE—EIFE R P ot
(Heims-kringla 1, 171, in Cleasby & Vigfusson 1957: dreyma)

HEEIZBWTY, #2152 L2 RIHFATIEAME L THO SN, BEE ISR 5T
FOREND O (FISCH DG hym 13 EARIZ X - TIEH hine £ 2> Tw5b),
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(3)  hyt gelamp peet hym meette
3SGNNOM #Z % PST3SG &9 Z & 3SGMDAT %% i % PST.3SG
WA D L) T ehd o7z (BIHEEL 375, in /NEF - HE 1980: 417)

ZOXHI, FUVRVFRERIIBWTCEL O TEE RS 2 & 2R THENIFFEATE L TH S
oo TN, BERADEVIFHRIIBUILELZRLZLOOEHNEOREONMTHL EEZD
Nb, LaL, Z0&) BRIFAETIREIAFELIZLL Tho 7z 1,

BERLZLERTHFAIE L RTHH T BRGEICIDY, wWbw 2 [ HREE ST 54
EH DD EEOGE, ZFNABHEIFENT DD v & FE B FERESCIAR T HETH 5 (Jespersen
1924: 137-138) -

(4)  dream a *(strange) dream

LAL, SNEEFHEICL S, BIzIE, AT IAFEREEFIIBNTL, E2R22L2RTOIC, &
fiFE D 72 WA H FERE LS LIE LIZHW S RTW 5 12,

(5)  wayyahalom yosef  halom

ZLCEZRRA3SGM Ik 7 #

ZLTav7ixEx iz (AR 375)
AT YETIE, [FRAZEEZRZ] EWIEAICIE, FBEHESSL 9,
(6) Ni-li-ota ndoto.

ISGSBJ-PST-#% L5 %

T L L7
[FAlL- bV ER R LW EEIZIE, FAEENFEZ DT 2T Lv,
(7) Ni-li-ota kuwa

ISGSBJ-PST-#% H25 &)

Bl LV ER R

WIFRIZLTY, BE ota [EFHHEMTIIHC SNV, IVNFEIIBWTLREKTH 5,
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(8) Mo 1a ala
ISGSB]  #% Rz #
INES S

9 Mo 14 pé
ISGSB] #EZRZ )
N =GR ER - T

WEFECIE, 2 R5 22 RTHHF kkwuta B3H 5%, ZOBF L@ HEMTIEH T,
kkwum % EDE % F ST HWFEZ IS A, kkwum 2 A L7ZTETHWHNS 1Y,

(10)  kkwum-ul  kkwu-ta

#-ACC %% W %-DECL

TERL ([Frollolz A kkwum)
(11)  akmong-ul kkwu-ta

W ACC  #% "R5-DECL

BWEL L ([Yrolo]l 2 SAANA] akmong)
(12)  kkwum-kkwu-ta

-5+ % 1. %-DECL

T RL ([Frollolz A kkwum)

BUEIEERLLEE)FREMITICIIHFEL LV, 20720, ExEFEHOHETHZ L30T
LOMERL, BE2RLLEVIFERZOLONEFHE L Cilimibsng b, LiL, #2752
CEHEE L L CREEILENTWEFETH->TH, SHICELRTAFALFABKHMEL LT
WMazrddb, AEEWEZNLZEAEETHLEELRONS,

AL ZLEDPHE L L CGERILESNTWEEEE, -0y /IS {donhd, 7707
TIUENY Y =SS T S, TV T T, ®E7YTICAGN, TOMOHITIZS STEL T
Who KFHEOR) 2T THEEIZD RSN 5,

3. BBAZALSEHE
BOFAITEET LA HNHELTE T, FERLZEE2RTHELDL. 79 G

A F ) TEEL, BICRE)ICEE RS 2 L2 ETEE réver X° sognare A3 LAY, F O
B WS whEbH 5,
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(13) 79 A&
Bonne  nuit, et fais de beaux réves !
Bw % LT $5IMP2SG ARTINDFPL #LwWwPL #PL
BRTAZI, WEEADLATT L (074 Y VALFIREM] réve)
(14) A%V 7TE
fare un sogno
$%INF ARTINDF #
$ah D (TFHIHREM] sogno)

LoL, 2R 2RTOIC, bodOBEHEHAHWTERTSHELD S, HlziE, DT
INTHEEOHITH B,

(15) naa yi mafarkii  jiya
ISGSB].PST $2% % MEH
FIIHEH 2% FL 72 (Burquest 1992: 407)

ERE S BE)E & H WA 19,
(16) & T - T )
3% PRF 1 CLF #
A Hiz ([ HE] T4
TANT Y RFETH, RIVEHFHZHWEFSVWALD 5,
(17)  rinne mé  briongléid
35PST # %
FAZ# % ’7- (De Bhaldraithe 1959: kave)
TANT Y FREOZFNTEREMEPIMAELTBY, 22Tk [R] »EE 2] PHWEET

Hbo LHL, TANT » FiEoBEIZIE, [HIJE (autonomous form) ] & FEE L2 IEARR
DIERAED D 5 o
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(18) rinneadh taibhreamh dom
35 PSTAUT # 12.1SG
FxEE % /.72 (De Bhaldraithe 1959: dream)

Z TR I EFAO ALZIE TERIN TV D, 2D L) IEAFR L, 2/ TR
72V VEERICBWTERICH S NZ2E AL L8l — 12T 50D THA ),
TNy FETREZRDLZ LRI DIIAK [%£2] 2BRTL2HFHAZHCL2F50T1DH 5.

(19) rmilam gtong-pa
5 #%-INF
Baln (rvty - 572003 [#% 7% ])

VY - T (2003 gtong) &, ZOBFIZOWT [BEMLEME LTLMED | EHL
Twh, F72, Mélac & Tournadre (2021) &, 9 DIFETIH UEE TH 5 btang!® ([ZDowW
TREBFATHLE LTS, (19 1220V ThH, BEEIZHWERHEZEZ TLWIEA ),

YD have a dream L AFEICD L b LA BT HFE L HVW 2 RIUI SV~ Vifk- 0~ >~
AGHRE « AT TRERICBWTH SN,

(200 KA viE
einen schonen[bosen]| Traum haben
ARTINDF.ACC ¥ T&7% ACCHf7%.ACC] # ACC FINF
FC&E% W] 22 R5 ([7 7 2MfEE] Traum)
(21) Tr~—75E
have en drem
FOINF  ARTINDF #
£ %15 (Axelsen 1995 .v. drom)
(22) AL VFE
tener un buen[mal] suefio
FOINF  ARTINDF W [HEw] 2
W [Bw] 2R (NAEEAREE] sueno)
(23) BV MNTIVEE
ter um sonho agradavel
FOINF ARTINDF # gL
FLWEL R ([BUA )V b A VEEREIL] sonho)
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(24)

(25)

(26)

27)

INHORJIIB T, THBHFAOAROFERNZERIFGHTH Y, BB L AT L

IR i
N—< =Tk
am avut visuri  urite.
AUX1SG #2PSTPTCP % PL % PL
AL BEZR 2 % FL7- (Sadoveanu in Dictionarul: vis)
I ak
mit zlé[divoke] sny
FOINF  EWw[#EF S 2w PLACC #.PLACC
B DEFb ] ZE2EL (Slovnik: sen)
AU =T
imeti sanje
FOINF 2 PL®
Er L (&8 2009: sanja)
Y7 T4
maty son
®HOINF 2 ACC
#% /5% (Andrusyshen & Krett 1955: son)

MHTE 5o

L2 RLEV)HERERTFIHEIDONT WS, F0720, EFERTLFAITZHZ L
ERLZLEEELTVDLLEEZ D, LoT, FEELIZLEERTOIL, HEICENITILEORE
WNFIX L E R e 20720, BEFIEZH WIS WAENITREICR L EEZ O 5,

BEE AW EE, HFNE WD, BRI TRONS, FrFE % Hv2EB

I - v I BWTIED) 2 R Tn5 2%, oIS TIIMERETE 3, HIs 258 Tid 2

WhEEZ NS,

[(Ha] ZEazRTHFEEHNT [F2is] ZE2RITHBEIEIHELNL,
HCRERA ) 22 A5 ZOEMOERHIIRON S, £T, RV T MEIIBWT TR

4. RESFAZRAVDHE

5] v EESHW S (Szpakowska 2003: 18-21) 6
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(28) jn sdrw ms rswt
FOCZ [EoTws AN R’ZPTCP %
EE D DR T B N7 (THEF 72 2R OWEE] 247-248 in Parkinson 2012: 205)

T oh REETIE, EE2 AL EIIE 2RI suttu & A 2 & %K I E)E amaru % natalu T
#FENDL (CAD: suttw; Sahala & Svard 2012; 567)

(29)  ibr1 Sutta attul
K-1SGPOSS % ACC % PST.1SG
ek X, FAZE%E R72 (Sumer 13 pl. 12:3 (OB Gilg) in CAD: natalu)

Ly ¥ A REIZBWTY, EEFKIELEH tesha- B L U zashai- L HEEHFACE2 L Lak
j— 19)O

(30)  7-anna-za-kan zaShain austa
7 % H ®-REFL-PTCL #ACC W5 PST3SG
Wi 7 oBDEE R
(Kesse, KUB XVII 1 1I 4, in Friedrich & Kammenhuber 1984: 609)

PR HERIC B W T, FMOEREPRON L, HlEY O 7iEICIIELRL 2 L 2K TH)
DB LD, TEM LRSI ENL (Hemingway 2008: 80; Magowan 2017: 25) o

(31) egd eidon dnar
FANOM 5. AORISG #°.ACC
FFg A7z (79 A bsk R [Bid:] 1090)

TTURRIZBWT Y, RI3), HEBFEZHCERBEPRON S,

(32)  molestus est jucundum  somnium  uidenti
JHD LWNOM  COP3SG v ACC #.ACC K% PRSPTCP.DAT
qui excitat
RELNOM H#ZH®EF 2%5.35G
PFEEZRCTVLHIZEoTHERE S NIHED LW
(Seneca, Ad Lucilium Epistulae Morale, 102)
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TR

ik

BRoa—ay Tk, UTOSHTREESFHZzHCL2EHP LS5 N 5,

(33)

(34)

(35)

(36)

(37)

=1y NEEFIREL TWDHD, RFEIEAT T

T4 T YNk

néh-dd un-ta

5% INF  %-PART

£ W5 (KE 2000: wni)

INVITY) —FE

alm-ot lat-0

#-ACC 535G

WidZ 2 Wn (45 2009: lat)

07

Veera ja videl

WEH 1ISGNOM "% IMPF.PST.SGM
WEH A &2 W7z (BRI 1988: videt”)
V=< =75k (dk

a vedea un vis?

.5 INF  ARTINDF #

#% W% (Tiktin 1989: vis)

BRF) 75

vlépo éna oneiro
.%.1SG  ARTINDF.ACC #ACC
FZE % R A (Stavropoulos 2008: 6neiro)

VRS ESETH S,

TIU-TITHEROT IET

NdH DN, WEEFHZHCLZETbH 2 W,

(38)

ra?a hulm-an fi

% PRF3SGM  Z-ACCINDF O T

son.

£ ACC

AR,

O v A#eE ~NL=v 7

manam-i-hi.

K b -GEN-3SG.M

RoTWAMIZEE AL 2 (KH - HHE 1997 hulm)

F 2V IFEBEIZB TS, HEBFEIFHCON TS,

USSR R

AR,

A

L, PR ) a2 WA 2 L 2K TEE halama ($F2R5)
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(39) M IFE

Ben de bir diis  gor-dii-m

1SG & VvEoo #F H5-PST-1SG

L E % Rz (Kutsal Kitap® AL 40:16)
(40) T AXRZFEW

Kechasi tush  ko‘r-di-m

1’z = .5 -PST-1SG

WER AT E % /720 (Uzbek-English dictionary, tush)
(41) BT A 7k

chiish  kor-

22 5

£x 1D (FIE 2009: chish)

AV F - F3—ay NEBRICHEE LS L, TUAZTERALVY TETHOHEHFALHVS
ﬂflﬂéo

(42) TINAZTiE

eraz  tesnel

% R2INF

2% A% (Asmangulyan & Hovhannisyan 1984: dream)
(43) VT TEE

khab did-an

Z  HAINF

x5 (B 2002 khab)

AV RFERTIE, $ A7) v MIBWTHEBFHSHW S L,

(44)  mayadevi sukha-§ayana-prasupta imam svapnam
BER S ANOM  fhv-EH-#A %S PPPTCPNOM  CZ®M.ACC  #.ACC
apasyat
5% IMPF.35G
EMF NI VEARTEADY, 2o g Rz, (THEKRERKZE] in Hellwig 2010-2021)

HRD AV FEERIZBWTY, FERROERIZSNS,
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(45)

(46)

(47)

(48)

(49)

(50)

A

(51)

PR
[ A -1
sapna dekh-na
#DIR  H%-INF
xR (ITH 2016: sapna)
TRy —ik
khab dekh-na
ZDIR  J%-INF
Z% /1% (Crawley 1994: dream)
XTI =74 —ih
svapna pah-né
£ R %-INF
% 7% (Berntsen 1982-1983: svapna)
NRYITIVEE
sbapna dekha
¢2 % VN
5 J 7% (Biswas 2000: sbapna)
8=V iEk
sapana/swapna  dekh-nu
5 % INF
P lon (=8 2006 [4])
YU
hina daki-nava
ZPL  H5-PRS
Zx2 5 (¥ 2015: hina dakinava)

FOFZ 74 FEEFEICBNTHRBOER PSS NS,

¥ I IVEk

kanavu  kana

5 5% INF

Z% {14 (Winslow 1977: kanavu)
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(652) XIY—T L5k

svapnam  kanuka

5 % INF

PEWL (582020 [5°])
(53) TNVIEE

kala ganu

% H2

% 7% (Brown 1903: kala)
(54) v FIEE

kanasu  kanu

22 "%

Zx W25 (Ziegler 1983: dream)

TRy MEERIZBWTH, HEBFAEZHCLLO0H L P,

(55) ¥ x )L SEE vk AGE

rmilam  mthong

Z R

#% 1% (Tournadre & Suzuki 2023: 964)
(56) NIVTAFE TV IEE TV IR

gnyid lam mthong

2 R

#% W% (Tournadre & Suzuki 2023: 964)

TV SERIE TS AN VILEGER 7 v THIE T, Yy FAFRIREICA v FILEEY v F 40T
HENTVL, WVTAFE - TV 75y ZFEEFIINF A YR NV T 4 A5 —
WhH»HA 2 FLEZ ¥y 2 WHE 2T T L Twb, Wihd A » FERRICHIR 2T
DT, TOREEZIT-OTEEVrE b 9,

W7 V7 TlE, ENVEERAN N A CHERH W RSO NS,

(57) ¥~k
einme?-myin
T
5 RD (RH - KEF 1979 einme?-myin)
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(58) M A
thiy mot gide mo
H2 1 CLF #
=0 E R 2% (A 2011 mo)

B RYTEETE, [505 - BT 5] &0 BROBESHV 5N,

(59)  yl sop

VAV S

(H12) 2 RDL (A 1988: sop)
(60)  y“ol so:p

gk (BEO) £

(BELTC) E2 /A (BUAK 1988 som)

LAL, 2oyl L) BERER 7 A —VETIE TRE ] L W) BRE 70T (A 1988
vl 2 TN ARRIMEE AL N RIZ o7 E R b,

W77, ARFES [E2R2] L) I ICHEHFIZHWAEEWEE2T5 %,

ErFRIHFALHEEITNE E2 A5 2 2R TICREHFATOAL IRV, LML, Z
MZb b o3, BHEFAEZHCLSHEIL T 2. TP LIETLIEHEGE LTS
N LIS ONIEKBTHLEEZONL D, 72, HEBFHOMBHIIELRL L w
FHRIIBI2EE R N\OBEXENRS L HAT %,

HREDYE 2 BN IAFH 2 5 LT b BT V7, WRT7 YT, M7 YT
BE oML, Ra—uy XREET7 I TICbRONE, TV T7 TIAHAGEI ST %,

5. ZTOMDIGE

INHRFERR B R TIE, 2RI LA HRRE L, #El [#] HvH5 9,

(61) JRWEE BEE faatd mung® EHE RS (T8 2005: [#])
(62) HHKE BE bon’mun' FEHEL (FEA 1972:21)

CoEFUL, T8 2 [ET5] EVH)BEBRTHVLNTTEZOTEZW LN S NS,

HAFRIZIE, [F2#s] L) Bnidbd s, BUUTIE, BIRICLD [R3o2Ilks] %
HRTLEBELoTwEA, b L3FLRHIELETEHATHL, Ihd, [FE] D
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[HB$5] LWV BRERETHOWONZOTIE WS S D 30,
INFTERELLNRNY -2 L LT, EZ2EEETLIOND L, TAINVT VY FiElZBWT
i, UToL) %EH D 5,

(63)  bhi briongloid agam
H5HPST 2 12.1.5G
FAxE % /.72 (De Bhaldraithe 1959: have)

DFN, [RIZENH-72] LWVIHIBFNWET, [R3FEEZR-] 2EKTOTHL, LrL, Ih
BT R AHWSEEVWHETH L, TAIVT Y RELREDT )V NEETIE, FPE TR &
ArER %2 Wk S A (Stalmaszezyk 2007) o

(64) T4 airgead  agam
HbH bBa 12.1.5G
EIBEEZFF>TnE (RICIEBEDH 2) (Stalmaszezyk 2007: 126)

Z i, HET (locational) OFTHFEBLTH A (Stassen 2005; Stassen 2009) . & b Z L
EITOUHEHFAZHVLEHNFI -0 v /RIEL TS 2k, TANVT ¥ FFEDPEFED
MWEEA Il aE 2 AL, TAEERHATHCWTEZ RS Z L 2K T DIXIEFED have a
dream D 7% 1) Th B LHER S5,

MA Y FORIT A YEHEON »FFFRIE, [E8EL5] H50iE [E0%k5] LEHE
WRH B,

(65) avan-ige kanasu  bittu

3SGM-DAT # %5 % PST.3SGN

ixZ a2 /7 (JRI2ED¥EH72) (Kittel & Bhatt 1968-1971: kanasu)
(66) nan-age il kanassu  bantu

ISGDAT Zo» # * % PST.3SG.N

I oEE H7: (M2 Z0EDH72) (Amritavalli 2014: 81)

2T, BEEETRIAFE B, BEBEEIIGETEREIND, 1 Y FRERO~ T —
TA—IZBWTY, FFEOSTVHERH S 3,
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(67) ma-la svapna pad-l-e
ISG-DAT #N) #H5%-PST-N
I E Rz (R L72)

Ny FITREEYT—T 4 —FBIIRMER AH, HEIICEE L WA OO F W & 4k
ALTWREEZONL, FIIRBEOER L IZEBRELC AL IDOTH L7720, ZNHDHFIC
BWTE, ZFRBEODL LIZERTA00E LTERIASN TS,

Ny FITHBERML NI Y 4 FEEREOTIVIREICS, ULz H 5,

(68) ratri  nak’ oka svapnam’  ainadi
®’ ISGDAT U&2>D #(N) 72 %?PST.3SG.N
WER AZEE % /72 (Brown 1903: svapnamu)

ainadi (A% [4 5] #EHRT 2805 avu OEEREEZ HNL0, BIEIEERTHF L —
L, BREBEEDPGHETEREINTNDL I 0D, L&RofiEidh v 5 750 (65) % (66) B
FUO= =74 —FED (67) LFELTHY, F2RLIL2RBHFIGEZI LI L L LTHEHL
TWhEEZLNL, TNHOLITVDLW S [GREFME L] 1AL T 5, O IEIRER
B > CHERMICHIBCE 2\WHEA KL CB 1Y) (Shibatani & Pardeshi 2001: 324), # %
LT ERETOITHL TV 5,

T A2 L2 RTEFAAflio CTEZRLIZ LA RTHELDH L, UY THEILIE, #F%
F4 %5 son & FAR OB snit'sja 25 5o ZOFFITTE TR EN ARG TEENS
ANOEIZHND Z L2 ET ¥,

(69) Ty mne prisnilsja.
2SGNOM  1SGDAT #|ZHT< % PFPSTSGM
BIZENPMTE7: (BoEr L) (B 1988: snit'sja)

FEEEZODIDIITHE, EERLIEEERT,

(70)  Mne prisnilsja ploxoj son.
ISGDAT  #I2HHT<{ 2 PFPSTSGM EWNOM  #(M)NOM

AT NEE A T 7 (BB 1988: snit'sja)

ZhE, ERFEEFEDFERZOT, MBEEFHLEFRAI LN TEL Y, Foaifi THHEBL
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BN REN G, zdat se &) BIENIEICHTL 5 L F) BRTHW SN A,

(71) co se ti zdalo?
fffNOM REFL.ACC 2SGDAT #2Hi<T< A PSTSGN
EixmMoFEr -0 (BOBIATHIHTE720) (Slovnik: zddti se)

KROLTRIEEEFHLELT, BRI LERKL TV,

(72)  zdal se mi krasny sen
21T A PSTSGM REFLACC 1SGDAT FLWNOM  #(M)NOM
FEE L WEZ /L7 (Slovnik: sen)

FIEBRE O BN & 3BRE CRBBORERICHANL bOTHD L) ZEZRMLZRHAT
»H>

RETTIM %y — A2 RCE& 70, TORTHEZRL L) FHRIZBI LT ERLHDE
PIEDE S IZEEO T 5N T2 EE RSN LRI RL N2,

6. £&&H

KITIE, 2R 22 RTRIOFHALHS 212 L7,

I A AL EE)FHREMVVIIHELEL RV, FO20, EERRL I L 2HFHSITTEST
EVH ZERRI L, ZOFEAMIE, T-0 v SRR R T TIZE L ROENDH, F Mo His
WAL T 5, EOMSIIHFAOEKIIE TN TV LS, EE2ETHFLFEBKEHWEE L
THALELD Y, FEHEHNGEEZIALZ EEEICR>TVIEELH L,
BERLZEEZETD :,7%%¢%ﬂ%ﬂthﬁ%#@@ﬂ%mwé% bt #
ERIVFAVPBEICETRLZEEZEZE L TWLOT, BEIIERABTIIIZEAELER , &
BFESHVONL, ZOFEMIEIH TN L TRV RAE LM TR O NS, T & &H)EH
ELAEBNI -0y XTRONDLD, ZTHIHENERTH LI EEZ NS,
FrRILAXAWEL LT, HEBHATHVIGGLH L, JIUL, HETY T, FRT
DT HETIVTIEL G LT h, ATy NREH TV TIZb AbN 5, 2oL, 2
BUELITHEBRE L TIRAONAZ LIZEEO TN D TH L EEZE2bNL, T/, #
ARDHZENBWTEERLZEOEXENEN &L LEAT 5,

ZOMWH R — AL LT, BBOMARAZHVSb 0, ETRFREBERT 285 %
Hwzabo, ZI2BNGZ L2 RTHFHICHEERY O TET L OPH 572,
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FE

INHOEENIA T, ARV SNY, EBREDSGHETERINAVT L4 L
P Rlo Z EPEHMEORVHERTH L Z LD 5Nz,

PEXY, #2R2Z2RTEHIIRDIOOFELERIZL > THESTT SR TS &
EZHNDo (a) BIIEERL LW FEREMVITIIHFEL V. (b) BE LIZLIEHEG L
LTHZOND, (¢) EE2RLZIEIIBITLEL L L OOEMMEGEV,

%8B, ARMORABIIRY 2N Ty, B 2& AT, M7 2 7 KpERF — X b
FVTREPSDT =8 3%\, ZHUIDOWTIE, SHOFEE L7z,

BE—8
101 AF GEN : J& % POSS : i
212 AR IMP : 6ir4ri: PPPTCP : 228553
RHEPN IMPF : R5%ET PRF: %7
ACC : x4 INDF : 5 PRS : HI4E
AOR: 741 Ak INF : A5Ed PRSPTCP : BIfE4535
AUT : H B LOC : Alt% PST : #%:
AUX : Bh#E)E M : Bk PTCL : /¥
ART : 583 MID : il PTCP : 435
CLF : i3l N @ ik REFL : /&
COP : %t NOM : F#% REL : 4%
DAT : 54 PART : 55#% SBJ : F:5E
DECL : #iilk PF % T SG Bt
DIR : 1% PL : %% VN : %7
*
1) see VLN WT LIIFHE IR I N TV D, watch IZ2W T [ 4 A& 2 k] ([w

2)

3)
4)

1) 12, look at 122V Tl [ 4 X ¥ L3MEEH#] (dream) \ZREE SN TV 5D,

[#% 5] 1Z1Z einme? me? £V SV L H 5, einme? 1T ei? & me? DEATET, e 2 [ 5,

%], me? 28 [#ALA%] LW EERTHL I Ens, DT X ) REBERWEIHEESIND,

® me?id [FxH5] ZLxERL Tz,

@ me? BHIRINZ [BLA D] #ERT D LI I2Hh o7

@ [FERLIZEERTHAICIZOEREAMICT 272012 ei? ($55) LHlAGHE T einme?
(ETEEZRZ) LE) L)k,

@ einme? A [#] 2 BT H2HAICL 2572,

® B me? (FxWL5) Heinme? () % HMWFEEL LTH-> T einme? me? L) FWVHDBTE
726

©® BhE me? (FHATIX [BALA D] W) EBRLLRS R L L o7z,

i % #4501t % khwaam %t o 72 khwaam fan LV FWhidd D), ZOHPUE 755 TH S,

BYFREEE rmi 12 [ 2EET 5 lam 2YMF W TWwhb, SOEZEDPFWAEEIES 25 2 whs, HAR

RO [ 2 MRS, [FHE WL ] LWwI)FVWHEERLE, F2Mbh0TOL AL R
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5)

6)
7)
8)
9)

10)

11)

12)
13)

14)
15)

16)
17)

18)
19)

20)

EARL L2 ETEROENS 59

TWH0O0h Lz,
Panganiban (1972) &, panaginip ® &% deep dream not easily remembered, but supposed to be
the product of past or present excitement or experience E#tHHL CTW5b, L22L, ZOFEEATL
LZDLE) LERTHOLNTWAEDIFTE R\, Bl X, ¥ Fu 7 FEREEHE Magandang balita para
sa ating panahon (Manila: Philippine Bible Society, 1980) Ti&, AL 37 E9fiTa k7038 % |
TENZ WBIZEETERICZEDE D Z & % panaginip L > TWAH, BHIZE VSR WEEL B L
TWwhEIEEZLNR W,
#EL <1E, Polomé (1967: 69, 75), Dimmendaal (2011: 141-142) % SR &7\,
B FE kkwu- (IS F R LR -m 22 TR T IRE L TV 5,
NVARVEED wr-g &) FEIRD S B & SR O TR S Tw B CHIE - HiBH 2006: 155)
FRETCIE, BE A FEEBICT A LICIVERE R TREL T AAMB TSI EBMEETH %,
(i) draum  dreymdumk

#ACC #% 45 MIDPSTISG

FxE % /72 (Bjarnar Saga Hitdela- kappa 49, in Cleasby & Vigfusson 1957: dreyma)

T/, L ERRTEAIC T 2 N % EFEICT 2 ARESCS 2 50
(i) sa madr dreymir mik jafnan

& D NOM BNOM  #IZ%.3SG 1SG.ACC W

HOEPCOLFADEIHTL B (Forn-ségur, 98, in Cleasby & Vigfusson 1957: dreyma)
BHBED ORI GHRTERENLDTIE WAL W) BN D - 72, A ICTETE DM
D723, i /v FEER W IE5E TIRIE A L TRERE DI TER SN E b H o7z, /7 )V Nk
IZDW T Barddal (2011) %, #EFEIZDOWTIE Allen (1995) % ZHE SA172va,
PEFEIZDOWTIE, Jespersen (1924: 149, 160, 344), /NEF - @ (1980: 416-417), W2 (1972: 297-
299), BFIE (1993: 79-80) &M sy, M UZLIZA Y = —F VREIc b & 72 (Falk 2018 1),
R AV #EI21E Es traumte mir % Mir traumte O & 9 2 IEAMEI PG FEE L L COREFE L T b,
Ba¥ % TR L 3 5 A IO 2L, HEi#k 3 — 10 v /328 (Standard Average European) 75 &
NTwBREo—BE LTHNENTONL, 200 L’)lﬂ T, Haspelmath (200la) B X O°
Haspelmath (2001b) #ZME & L7z\,
[$REREE] CTlE, NTIABELHEL CBHFEO R VEKEHNES RSN S,
(i) And Joseph dreamed a dream (&I1HEC 37:5)
AT VEEE FIUNGEIZOWTIL, KRR FEO/NRET RIS THORW 272\ T2,
EREFEIC B A RE HAGER AL D W TIE, 85 (2010) 4h (2017) 2SS N2,
72721, Eﬂﬂﬁ% z‘o‘\ﬂ“Cl;t F%J HAc#e o2 & bE L,

H @u)\z;t i@@%@%’i’y&?‘ otz 0B,

CRLOEANE, RoTwa & XIIFEL AT, BETWD & X IOREI L7,

(D7) RoEhl, [HrpGESCRAR 7% - T (1)) BIGEER, 1966)
L2 L, BUCEECIXENG & L CORBEIZHACTIIARTIETH 5,
gtong (I WGFEOHAILTH Y, btang ZBRITFEOE T TH %,
(%% | 2EWT2EPBEGHE 2o TWDH I Eid, HAED [R5] 8[54 OFETHYS
NpZ L EFHEPLTD,
COFFTEFEHEBIE TH NS,
ZOFEBITLIELIE =zaskan 2L Z PR SN T b (Friedrich & Kammenhuber 1984: au-/u-;
Mouton 2007: 10-11) s ZAUIMMIZFABI O 2 W TH 5
V=< =TT R ERT 2 vis OFEEIZ T 7 Y FEO visum (RoN2 b o, Jeik, L, X)) <
HY, FERLHLOLELTRZ TV,
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21)

22)

23)
24)

25)
26)

TE i

TIUETHETEART A rdya dbdsys, Zhux [RA2] LwodiFraralMUEL, Rb2
EERERTHR 2y 2OHELNTVE, TIUEL EFPRLODTH L EDRATINS LIk oTwb,
HAFEFUZ EFEO A - M- BREFOHS KL E N T vDld, 77 ETEETIISE TIE3 A
FRHEB WA EIE] 05 I (citation form) TH A7 TH 5,
Kutsal kitap: Eski ve Yeni Antlasma (Tevrat, Zebur, Incil). Istanbul: Ohan Matbaacilik, 2002.
AIKY (1993 dream) (& () OR% [EERL] L LTWEY, da 3z L TRy, [#FTR
L]l TR rEEZONL,
(i) tush-da  ko‘r-moq

#£.1L0C HA-INF (M2 1993: dream)
BILOFRZIHIGT 2T Xy FEOIEHELELZFTLAbOTH), SRIEFTHEICLIoTEL S,
(55) LEUFHIZ, FXv NEZORMTH L [WUHEMS] 55 bshad rgyud TH VST
% (Jaschke 1975: rmi-ba) o ZAUEH > A7) v FEEEZTLD ANZL DD Lk,

27) R EaRTWHAPEMT L2 L 2ET L1002 BRI CT—HKi7a b DTH S (Lakoff

28)

29)

30)

31)

32)
33)

34

fg

35)

and Johnson 1980; Sweetser 1990) o
HiREGR 2 mA L7 TER2] bd b, T72, LEETIEINE FTEREEHICL: [28] #d D,
AEAHEA TV 2 LR EDE S,
I (1995) 1, 74 REETIE [#IZR728:T ] % wentarap siri Tld7: {, wentarap humi & 59
ML, EPHENLRZEEOLOL IR SN TR WERBRRTVS (P 1995 [T x5 T
T BIIHEGE LTI A ZEDRELD, B L TR 2L L TIRAA I LR LE
255,
COFRBITEEIZORON D,
) (FEIXHIEEANOEHP BN ET 28 % Wiz, 20k, EHIPRINIZ LWz,

SHOH, JhREEIR.

ZOUL oo lzHEWEIDL L, FNEERLEE -T2,

(Hes) B=-TF1EE-T\ [[Hes] i o BB # AL |, 2004)
PEFECE (16) @ X9 ICEBIE % HW /o T3] 2Mib s £ 9127k o 7285, INHER BRI
[E4 ] H5% o7z,
[#i5] 1 E [FEE2ER] R (B2 ZBWT [£T5] vy BERTH N TWS, 72,
LICBWTIE, EEEZAELLZLERTOICLH LN,
D) FORE LRI YT, RELEHERLCOLL ([TERE] 45130 )
WEFR (2008:70) 1, [Ob 2SI LICEVFREPENTEL LI REAZLICLoTELVIDHD
&R FEo72bODHENDL 2 s [l PRI EEZbNL] LARRTWD,
FAELA® kanasu Tld % < kanassu T# 5 DlE, Amritavalli D¥EEIZ X 5,
BISC (67) 1%, T OERBISKEE 22 CBREEFNC L, BN EFEMZEHRO 7SS v v b2SLF
YRICHER L CHWADTH 5,
(i) svapna pad-né

& %6 5-INF

#% 1% (Berntsen 1982-1983: svapna)
TR (1988) 1, snit'sja i [# %2 /5] LW I FEEE G2 TWEDS, 2T 2 AR HsT3E,
BBV GETHL I L ZEA T, 2ITE [T S] b ) BIRZZEE R 50 HIEINNIZ
HAMB DL,
[l EFERESCIC oW, JEH (2003 pp.302-303) % BHd S 7z,
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[7 7 & AMefIfEse] (2010) B =54

=B (1997) [ AV & iEkes] AL @ dbifpE R BT 4.

A - FHBIIE (2006) [~OV~OV A EAOVAROVERSCEE © R - UL - S5l Ms N E 00 Ao 4
] W

Ao+ — R (2009) [filifg/ N> 7)) —fEfEL] sRot « REpdedk,

[FHRIR TR (1999) 45 2 Wi S /A,

[ 4 X% £ PfEEI] (2019) 54 HE : =4,
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ANEPRE - R (1980) T3ERREE 1] WL @ KABEEF L.

JARMERES (2003) [TIVE AERED I 7 N—"T (Favy, BTN, v 7—=2A), ROHEEE HA
FEOEIARLIIB TV Oh—BCEORA] 7L XY V¥ — o KE Y - RHEHILE THAR
ARSI OBUTE ¢ B H AL e > & — JLEIFgeERE] 249-340. BUAB ¢ B H A SLIFSE &
H—.

BIRAZET (2009) [A 0= =755 HAGE/INFL] HOT 0 RS

B (2002) [EEFROT A XFEFM] SRR R ZAE.

NS (2011) [REEA S - AGERAL] B0 0 RARAEEE.

F1) A N BEFRGRELR (2006) [BURAT T A 5B 27 0 HERANT I 1 Ll

BMMEY (2002) [Hr~v o 7RERHRIL] CLRTHIRIN. R0, REEEk

Tty - 557 (2003) [FXy EERH ECH - HiEl B AU F v

[BUCAR M A IVEERRIL] (2014) 3ETHR. BT @ FIUKAL.

AN (1993) [3FETHI K HARRE - 7 A7 GhRE] B0 © Feiidt.
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PWASEE (1988) [ RV 7ikfpdL] dn @ KM

[/NEFEVEAI AP REIL) (2007) SR @ /NEEAE.

HIEAE (2000) [BUCY A ViR FEp  BORAMERER S 7 27 - 7 7 ) 71 Sk LR

mEEM (2020) THAGE - = 7Y — 7 25580 I /ENERERS T 27 - 7 7 ) 7 Sl UL 5emn.

T B (2005) THILHGEFEM] S5 0 BT HIE,
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A Typology of Expressions of Dreaming

Tohru HIRATSUKA

Abstract

This study elucidates the typology of expressions of dreaming, a topic of inquiry previously unexplored
in linguistic studies. Three major types of expressions were identified.

(i) Verbs of Dreaming: In this type, dreaming is lexicalized as a verb. This type is commonly found in
Europe and Polynesia and occurs in other regions. Verbs of dreaming may take cognate objects, and in
some languages, this is the norm.

(ii) Light Verbs with ‘Dream’ Noun: This type features light verbs that take a noun representing
‘dream’ as their object. Although less frequent globally, it occurs in diverse areas. Some European
languages use possessive verbs to indicate the act of dreaming, representing a regional characteristic.

(ili) Verbs of Seeing with ‘Dream’ Noun: This type pairs verbs of seeing with a noun representing
‘dream’ and is predominantly distributed in Southwest, Central, and South Asia, with instances in Eastern
Europe and Southeast Asia.

Additionally, several rare cases have been reported. This study suggests that expressions of dreaming
are motivated by three key factors: (a) dreams do not exist independently of the act of dreaming, (b)
dreams are often conceptualized as visual images, and (c) the intentionality of the person dreaming is low
in the act of dreaming.

Keywords: dreaming, typology, lexicalization, light verbs, seeing verbs
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